Pausanias V, 7, 8-9 (Olen of Lycia, Hyperboreans)
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Pausanias V, 7, 8-9
Translation by W.H.S. Jones

Olen the Lycian, in his hymn to Achaeia, was the first to say that from these Hyperboreans
Achaeia came to Delos. When Melanopus of Cyme composed an ode to Opis and Hecaerge
declaring that these, even before Achaeia, came to Delos from the Hyperboreans. And
Aristeas of Proconnesus — for he too made mention of the Hyperboreans — may perhaps
have learnt even more about them from the Issedones, to whom he says in his poem that he

came.

Pausanias V, 7, 8-9
podle prekladu Heleny Businské

(8) Olén z Lykie v hymnu na Achaiu jako prvni napsal, e Achaia pFila na Délos od téchto
Hyperhorejskych. Déle pak sloZil kumsky Melandpos pisefi na Opidu a Hekaergu, kde tvrdi, Ze
i tyto pfisly od Hyperborejskych na Délos jesté dfive nez Achaia. (9) Prokonnésky Aristeds —
ten totiz také ucinil zminku o Hyperborejskych — se o nich mohl snadno dozvédét néco vic od

Issédond, k nimz pfisel, jak prohlasuje ve [svych] versich.



